2

VDA-Accompanying document

Printed on:

3C0.06.2021

g By : MENGERTJ Fage: 172
. Consignment No.: 21228734
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. ﬂ_,,szg.';"p\z Storage location:
e DT AE Y L
Joma-Polytec GmbH E,ﬂ? SRR ) Consumpticn Place:

Héfelstrafe 17-19
72411 Bodelshausen

Via dei CQic

Slaminic &
70026 MODUGNO (BART)() § \_UG'[M\

Shipping terms: o001

el
N

freight Forwrder: 60909
-Name: DHL
Gross Ship. weighti.463,5768

Delivery Note  Reference Customer TRITE" d:antrty!» MENG*‘"W “Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier \,er\flca E Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Number Custamer Capacity
21506063 2517054000 9.60C,00 piece 5  C004400_MIP_2 E 550003893401
05.07.2021 29801 SCHUTZRAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 §

2 TBA-520945 40 - M7213 60,00 U

3 TRA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 [

5 TBA-520945 40 - M7213 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472 ’}] §S

7 TBA-520921 1 - M7471 L%_Q?/{ 2.400,00 [

8 TBA-520945 40 - M7213 \% 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472 g-z) {)Q’ _

10 TBA-520921 1 - M7471 Q\.\ 2.400,00 |/

11 TRA-520945 40 - M7213 < - 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472 (_;[3503‘

21506064 2510602101 6.400,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962401
05.07.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 (/

2 4315 20 - M7282 . '—‘(9 80,00

3 TEA-520922 1 - m7472 -s{q.\ by

4 TBA-520921 1 - M7471 [(Q/DO 1.600,00 [

5 4315 20 - M7282 ‘ 80, 00

6 TBA-520922 1 - M7472 ’\,\05

7 TBA-520921 1 - M7471 g(()b 1.600,00 |

8 4315 20 - M7282 Sg\\ 80,00

9 TBA-520922 1 - M7472 Y
10 TBA-520021 1 - M7471 1.600,00

11 4315 20 - M7282 > 80,00

12 TBA-520922 1 - M7472 CC]SZOQ .

21506065 2510602201 4.800,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962601
05.07.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,

1 TRA-520921 1 - M7471 1.200,00 ;

2 4315 20 - mM7282 \(ﬂ* 60,00 U

3 TBA-520322 1 - M7472 @OZQ"}

4 TBA-520921 1 - M7471 l 7/0 1.200,00 |

5 4315 20 - M7282 bj‘ 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472 \’é‘a

7 TBA-520921 1 - M7471 JQ\ 1.200,00

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 o~
11 4315 20 - M7282 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472 26,3205

21506066 2517084100 12.000,00 piece §  CO08017-MIP-4 D 550003962701
05.07.2021 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 [‘&DZ‘QT}' |S.© 4.000,00 U

2 TBA-520945 40 - M7213 6??/\ 100, 00

3 TBA-520922 1 - M7472 S_g“%%

Wir liefern ausschlieBich auf Basis unserer im Internat unter hitp:/www.joma-polytec.da 2u findenden Liefar- und Zahlungsbadingungen
Eigentumsvorbehaltes. Dies giit auch fiir alle zukinftigen Lietarungen und Ricklialerungen, #gal aus weicham Giund, auch wann wir uns nicht stats ausdrackiich hlarauf berufan.

fﬁes darin autgeflhren verlanganes

We detiver exclusively on the basis of our infarmation available on the internat at hito://www.ioma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention

O



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

'
%

i
.

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-D-No. / N° partita IVA

DEL FREIGHT

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA

Dale/ Data

08-JUuL-2021

/ﬁﬂé‘ﬁ/f

413000327

Coilection address / Indirizzo del Juogo di carico {di ritiro)

Qrder Code / Ording ditrasporto

MIL-DF-0032740

Consignee / Destinatario

MAGNA

VAT-ID-No. / N partita IVA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Deiivery terms /
Condizioni di trasporto

free domicile — ex works
D francg dom. D

Cleared
D I D Uncleareg

sgoganalo non sdoganaiol
D taxes paid taxes unpaid
dazi pagat. dazi non pagal|

[!duty paid Dduty unpaid
dir. dog. pag.— dir. dog.

Iranco tabbrica)

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL GLOBAL FORWARDING (I
POZZUOLO MARTESANA {MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1

I-20060 POZZUOLO MARTESA

Delivery address / Indirizza di cansegna della merce

[joes nnpag. | Tel:+39 02 95252-200
altri
Fax:+39 02 95252 801
DDU
mi;imj JZ“%EJ';?Q?’ Terming! rg.ierenpe /
DNS Dno 0811070061329 Numero di dossier
Si ng
Gurrency /  Vahedor \nsqrancef Customers reference /
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del ciients

(ol

BRI-FEUI=0001244

Terminal di arrivo
Terrrinal de destination

Contact tel.
Numero telelonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Descriplion of goods Cusipms' will number| Gross weight in kg Value {with currency)
Marche & numer Quantitz Imbaliaggio  Descrizione della merce Tarittadoganale | Peso ordo in kg Valore {con valuta)
17 |PAL VARIO 1464.0
Payable weight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile in kg Totale peso Inrdo in kg
Dim. X om X om m=11.200m 2.60 | 4,290.00 1464.0

Special constgnments / Richieste particolari

Special instructions / tstruzioni partiolari

Enclosures / Allegati

Delivery to consignes
Consegna al destinatario

Collsction at sender
Ritiro dai miltentg

IMPORTANT According to GMR, transport damages have to be aoted on thi
arder (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible me
aptified in writing fo the responsible EURGCONNECT terminal withir 7 daysvfulalm?

Dale /Dala Date / Data
Time / Orario Time / Orario
Driver's signature / Firma dellautista Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

Firma def destinatario

Nome di chi firma in stampatelle

EUROCONNECT Transport G

apply excl

DUl & ouan
ly to ali DHL EUROCONNECT conslgnmenls

Tutte ls spedizioni EUROCONNECT sono vincalate alle Condlzlonr Ganarali di tragporto EUROCONNECT

tita”



